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31805 ‐ وزن شدن اعمال و توزیع نامههای اعمال در روز قیامت

سوال

توزیع نامههای اعمال در روز قیامت میان بندگان چونه است و اعمال آنان چونه وزن مشود؟

پاسخ مفصل

الحمدله.

توزیع نامههای اعمال:

هنام که بندگان برای اعمالشان محاسبه شدند، هر بندهای نامۀ اعمالش را که همۀ اعمال زندگاش را در خود دارد

دریافت مکند. مؤمن از روی گرامداشت این نامه را از دست راست دریافت مکند و او کس است که در روز قیامت

َلا بنقَليا (۸) ويرسا يابسح باسحي فو(۷) فَس هينمبِي هتَابك وتا نا ممفرماید: فَام ه تعالنجات یافته و شاد است. ال

اهله مسرورا  [انشقاق: ۷‐۹] (و اما کس که نامۀ [اعمال او] به دست راستش داده شود (۷) به زودی به حساب آسان،

محاسبه مشود (۸) و شادمان به سوی خانوادهاش بازمگردد).

ةياضر يشَةع ف وابِيه (۲۰) فَهسقٍ حَم ّنا ظَنَنت ّنتَابِيه (۱۹) اوا كءاقْر ماوه قُولفَي هينمبِي هتَابك وتا نا ممفرماید: فَاو م

(۲۱) ف جنَّة عالية (۲۲) قُطُوفُها دانيةٌ (۲۳) كلُوا واشْربوا هنيىا بِما اسلَفْتُم ف الايام الْخَالية [الحاقة: ۱۹‐۲۴] (اما کس که

نامۀ [اعمالش] را به دست راستش دهند، مگوید: بیایید نامۀ [اعمال] مرا بخوانید (۱۹) من یقین داشتم که با حساب

[اعمال] خود مواجه خواهم شد (۲۰) پس او در ی زندگ پسندیده [و رضایتبخش] خواهد بود (۲۱) در بهشت برین (۲۲)

که میوههایش [برای چیدن] در دسترس است (۲۳) [و به آنها گفته مشود] به [پاداش] آنچه در ایام گذشته پیش فرستادهاید،

بخورید و بیاشامید؛ گوارایتان باد).

هتَابك وتا نا ممافرماید: وم ه تعالدهند. الاما نامۀ اعمال کافر و منافق و گمراه را به دست چپ و از پشت سرشان م

وراء ظَهرِه (۱۰) فَسوف يدْعو ثُبورا (۱۱) ويصلَ سعيرا  [انشقاق: ۱۰‐۱۲[ (و اما کس که نامۀ [اعمال او] از پشت سرش به

او داده شود (۱۰) به زودی نابودیِ خود را خواهد طلبید (۱۱) و به [آتش] جهنم شعلهور در خواهد آمد). و مفرماید: واما

ّنع َغْنا اةَ (۲۷) ميالْقَاض انَتا كتَها لَيابِيه (۲۶) يسا حرِ مدا لَمتَابِيه (۲۵) وك وتا لَم تَنا لَيي قُولفَي هالمبِش هتَابك وتا نم

 وهُلا فَاساعونَ ذِرعبا سهعذَر لَةلْسس ف (۳۱) ثُم لُّوهص يمحالْج (۳۰) ثُم فَغُلُّوه يه (۲۹) خُذُوهلْطَانس ّنلَكَ عيه (۲۸) هالم

[الحاقة: ۲۵-۳۲] (و اما کس که نامۀ [اعمالش] را به دست چپش دهند، مگوید: ای کاش هرگز نامه [اعمالم] را به من
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نمدادند (۲۵) و نمدانستم حسابم چیست! (۲۶) ای کاش [با مرگ،] همه چیز تمام مشد [و پایان کار بود]! (۲۷) مال و

دارایام مرا بنیاز نرد [و سودی نبخشید] (۲۸) قدرت و فرمانروایام [نیز] از [دست] من رفت [و به کل نابود شد] (۲۹)

[به فرشتان گفته مشود:] او را بیرید و در بند و زنجیر کنید (۳۰) سپس او را به [آتش] دوزخ بیفنید (۳۱) آناه وی را

قنْطنَا يتَابذَا كشود: هدر زنجیری ببندید که طولش هفتاد ذِراع است). و چون نامۀ اعمال بندگان به آنان داده شد، گفته م

لُونَ [الجاثية: ۲۹] (این نامۀ [اعمالِ شما نزد] ماست كه بهحق بر شما گواهمتَع نْتُما كخُ متَنْسنَّا نَسنَّا كا قبِالْح ملَيع

مدهد. ما [تمام] اعمال را که انجام مدادید [دقیقاً] ثبت مكردیم). اقْرا كتَابكَ كفَ بِنَفْسكَ الْيوم علَيكَ حسيبا [اسراء: ۱۴]

.(رِ خویش باشاست که امروز خود حساب نامهات را بخوان. کاف)

اما دربارۀ میزان و ترازوی اعمال:

برای وزن کردن اعمال بندگان، ترازو نهاده مشود. قرطب مگوید: «چون حساب به پایان رسد اعمال وزن مشود زیرا

وزن برای پاداش است و باید پس از محاسبه باشد زیرا محاسبه برای اندازهگیری اعمال و وزن برای اظهار ارزش آن است

تا پاداش بر اساس آن داده شود».

شود و ترازویاست و دو کفه دارد و اعمال بندگان با آن وزن م دال بر این است که این ترازو حقیق نصوص شرع

داند. علما در این باره اختلاف کردهاند که آیا این تنها ینم کس ه تعالاست بس بزرگ و قدر و اندازهاش را جز ال

ترازو است که اعمال همۀ بندگان با آن وزن مشود یا آنه ترازوهای بسیاری داریم که اعمال هر کس با ترازوی خودش

وزن مشود. آنها که معتقد به ترازوهای پرشمار هستند به این استدلال کردهاند که میزان در برخ از آیات به صورت جمع

نم ةبح ثْقَالانَ منْ كائاً وشَي نَفْس فَلا تُظْلَم ةاميالْق مويطَ لسالْق ازِينوالْم عنَضو :آمده است، مانند این سخن حق تعال

خَردلٍ اتَينَا بِها وكفَ بِنَا حاسبِين [الأنبیاء: ۴۷] (روز قیامت، ما ترازوهای عدل را [برای حسابرس در میان] منهیم؛ آناه به

هیچ کس [کمترین] ستم نمشود؛ و اگر [کردارشان] همسنِ دانۀ خَردل باشد، آن را [به حساب] مآوریم؛ و کاف است

که ما حسابرس باشیم). و آنان که ترازو را ی مدانند به دلایل مانند این سخن پیامبر ـ صل اله علیه وسلم ـ استناد

کردهاند که مفرماید: «ترازو در روز قیامت نهاده مشود پس اگر آسمانها و زمین در آن وزن شوند [برای همه] جا دارد،

پس ملائه مگویند: پروردگارا، این برای چه کس وزن خواهد کرد؟ آناه اله تعال مفرماید: برای هر ی از بندگانم که

بخواهم….» (السلسلة الصحيحة: ۹۴۱).

آنها آیهای را که در آن میزان (ترازو) با صیغۀ جمع آمده را حمل بر تعدد وزن شدهها یعن اعمال و گفتهها و نامههای اعمال

و اشخاص دانستهاند و گفتهاند: اشیای که در این ترازوها وزن مشوند اینجا به صورت جمع آمده است.

از جمله دلایل بر وزن شدن گفتهها، این روایت ابوهریره ـ رض اله عنه ـ است که پیامبر ـ صل اله علیه وسلم ـ فرمودند:

يمظالْع هانَ الحبین و نزد پروردگار رحمان محبوب است: ساست و در ترازو سن دو سخن است که بر زبان سب»
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سبحانَ اله وبِحمدِه» به روایت بخاری (۶۴۰۴).

از جمله احادیث که دال بر وزن کردن نامههای اعمال است، حدیث بطاقه (ته کاغذ) است که ابوهریره ـ رض اله عنه ـ از

پیامبر صل اله علیه وسلم روایت کرده است که فرمودند: «در روز قیامت مردی بزرگ و چاق را مآورند که نزد اله به

اندازۀ بال پشهای وزن ندارد؛ اگر خواستید بخوانید: فَلا نُقيم لَهم يوم الْقيامة وزْنًا [کهف: ۱۰۵] (و روز قیامت [هیچ قدر و]

ارزش برایشان قائل نمشویم)» به روایت بخاری (۴۷۲۹). همچنین روایت دیر دال بر همین است که در آن آمده که ابن

مسعود ـ رض اله عنه ـ از درخت اراک مسواک تهیه مکرد و ساق پاهایش باری بود، پس باد ساقهایش را آشار کرد و

مردم به او خندیدند. رسول اله ـ صل اله علیه وسلم ـ فرمود: «به چند مخندید؟» گفتند: از لاغری ساقهایش ای رسول

خدا! پس فرمود: «قسم به آنه جانم به دست اوست؛ این دو در میزان از کوه احد سنینترند» آلبان در شرح طحاویه

(۴۱۸: ۵۷۱) سند آن را حسن دانسته است.

از اله تعال خواهانیم که ترازوهای ما را سنین گرداند.


